
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 

 ויקרא פרק י 
ויקחו בני אהרן נדב ואביהוא איש מחתתו ויתנו בהן אש וישימו עליה קטרת ויקרבו ( א)

: לפני יקוק אש זרה אשר לא צוה אתם
: ותצא אש מלפני יקוק ותאכל אותם וימתו לפני יקוק( ב)
 

 פרשה כ ( וילנא)ויקרא רבה 
דברים מתו בניו של אהרן על הקריבה ועל ' יל דירמיה בן אלעזר אמר בשב' בר קפרא בשם ר

. הקרבה על אש זרה ועל שלא נטלו עצה זה מזה
 

  כהנא דרב פסיקתא
 להם ממתינות עגומות יושבות היו נשים הרבה...  נשים להם היו שלא ידי על' או חנון אבא
 איזו, כהונה סגני שני אנו, גדול כהן אבינו, נשיא אמינו אחי, מלך אבינו אחי', אומ היו ומה

.  לנו הוגנית אשה
 

Lévitique chapitre 10 
 

1- Les fils d'Aaron, Nadav et Avihou, prenant chacun leur encensoir, y mirent du feu, sur 
lequel ils jetèrent de l'encens, et apportèrent devant le Seigneur un feu profane sans 
qu'il le leur eût commandé. 

2- Et un feu s'élança de devant le Seigneur et les dévora, et ils moururent devant le 
Seigneur. 

 

Lévitique Rabba (Ed. Vilna) chapitre 20 
 
Bar Kappara enseigne au nom de Rabbi Jérémie fils d'Eléazar : pour quatre raisons les fils 
d'Aaron sont morts parce qu'ils se sont approchés (du saint des saints), parce qu'ils ont eu 
l'initiative d'approcher (un sacrifice non commandé par Dieu), parce qu'ils ont approché un 
feu étranger, et parce qu'ils ne sont pas consultés l'un l'autre. 
 

Pessikta de Rav Kahana 
 
Aba Hanoun dit : ils sont morts, car ils n'étaient pas mariés… Beaucoup de femmes 
espéraient les épouser, mais eux disaient : "notre oncle est roi, notre père, grand-prêtre, 
nous sommes vices-prêtres, quelle femme est digne de nous. 
 
 
Traduction : Pentateuque Lévitique ch. 10, v. 1, (Shemini - שמיני) et Philippe Haddad.  

Nadav et Avihou 
 

 

Mourir devant Dieu 
 
 

L'inauguration du Tabernacle dans le désert qui 
devait constituée un moment de grande joie sera 
ternie par la mort des deux fils aînés d'Aaron. Le texte 
précise qu'ils approchèrent un feu non commandité 
par Dieu, ce qui occasionna leur disparition. Ce "feu 
étranger" est diversement interprété par les exégètes. 

Représentation du sanctuaire du désert. 

 

http://www.sefarim.fr/?Library=Pentateuque&Book=L%E9vitique&Chapter=10&Verse=1

